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On September 14, 2026, the Resolution 

repealing Annex 4 of the resolution that 

establishes the mechanism to guarantee 

the payment of duties on goods subject to 

estimated prices by the Ministry of Finance 

and Public Credit was published in the 

Official Gazette of the Federation. 

Said Annex 4 established estimated prices 

applicable to certain goods in the textile 

and apparel sectors, as part of a mechanism 

through which importers were required 

to guarantee the payment of duties when 

the declared value could be below such 

estimated prices. 

El 14 de septiembre de 2026 se publicó en el 

Diario Oficial de la Federación la Resolución 

que deroga el Anexo 4 de la diversa que 

establece el mecanismo para garantizar el 

pago de contribuciones en mercancías 

sujetas a precios estimados por la Secretaría 

de Hacienda y Crédito Público. 

Dicho Anexo 4 establecía precios estimados 

aplicables a determinadas mercancías de 

los sectores textil y confección, como parte 

de un mecanismo mediante el cual los 

importadores debían garantizar el pago de 

contribuciones cuando el valor declarado 

pudiera ubicarse por debajo de dichos 

precios estimados. 

Se deroga el Anexo 4 relativo 
a Precios Estimados en los sectores
textil y confección

Annex 4 related to Estimated 
Prices in the textile and apparel 

sectors is repealed
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Among the most relevant aspects, the following 

stand out: 

1. Repeal of Annex 4 

The Resolution repeals Annex 4 of the 

Resolution originally published on February 

28, 1994, and its subsequent amendments, 

which contained the estimated prices 

applicable to goods in the textile and apparel 

sectors. 

Operational Impact: 

The repeal means that the list of estimated 

prices provided in Annex 4 for such sectors

is no longer in force. However, companies 

must continue to carefully review the 

declared value in their import operations,

 since the authority retains verification powers 

in customs valuation matters. 

2. Shift toward more focused control 

mechanisms

Entre los aspectos más relevantes destacan los 

siguientes: 

1. Derogación del Anexo 4 

La Resolución deroga el Anexo 4 de la 

Resolución publicada originalmente el 28 

de febrero de 1994 y sus posteriores 

modificaciones, el cual contenía los precios 

estimados aplicables a mercancías de los 

sectores textil y confección. 

Impacto operativo: 

La derogación implica que deja de estar

vigente el listado de precios estimados 

previsto en el Anexo 4 para dichos sectores. 

No obstante, las empresas deberán continuar 

revisando cuidadosamente el valor declarado 

en sus operaciones de importación, ya 

que la autoridad conserva facultades de 

comprobación en materia de valoración 

aduanera. 

2. Cambio hacia mecanismos de control más 

focalizados
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The authority stated that, due to the dynamism 

of foreign trade operations, the strengthening 

of risk analysis, audit and customs valuation 

mechanisms, as well as the implementation 

of specific measures to prevent and combat 

undervaluation, it became necessary to review 

the permanence of Annex 4. 

Operational Impact: 

This change points toward a less generalized 

control scheme and one more focused on risk 

analysis, audits and documentary review. 

Therefore, companies should strengthen their 

valuation files and have sufficient support to 

prove the reasonableness of the declared Price.

3. The repeal does not eliminate the review 

of the declared value 

According to CAAAREM’s position, the repeal 

of Annex 4 should not be interpreted as a 

reduction in the fight against undervaluation. 

On the contrary, the need to strictly review the

La autoridad señaló que, derivado del 

dinamismo de las operaciones de comercio 

exterior, el fortalecimiento de los mecanismos 

de análisis de riesgo, fiscalización y valoración 

aduanera, así como la implementación de 

medidas específicas para prevenir y combatir 

la subvaluación, resultó necesario revisar la 

permanencia del Anexo 4. 

Impacto operativo: 

Este cambio apunta hacia un esquema de 

control menos generalizado y más enfocado 

en análisis de riesgo, fiscalización y revisión 

documental. Por ello, las empresas deberán 

fortalecer sus expedientes de valor y contar con 

soporte suficiente que acredite la razonabilidad 

del precio declarado.

3. La derogación no elimina la revisión del 

valor declarado 

De acuerdo con la posición de CAAAREM, 

la derogación del Anexo 4 no debe interpretarse 

como una disminución en el combate a la 

subvaluación. Por el contrario, se mantiene la
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declared value and the documentation 

supporting it remains. 

Likewise, it was highlighted that the measure 

represents a step toward the modernization of 

customs control mechanisms, replacing an 

instrument of general application with more 

sophisticated schemes of risk analysis, audit 

and customs valuation.

Operational Impact: 

Importers and customs brokers must maintain 

a strict review of invoices, contracts, proof 

of payment, additions to value, commercial 

documentation and any element supporting 

the declared customs value. 

4. Entry into force 

The Resolution enters into force on the day 

following its publication in the Official Gazette 

of the Federation, that is, on September 15, 2026. 

necesidad de revisar estrictamente el valor 

declarado y la documentación que lo sustenta.

Asimismo, se destacó que la medida representa 

un paso hacia la modernización de los 

mecanismos de control aduanero, sustituyendo 

un instrumento de aplicación general por 

esquemas más sofisticados de análisis de 

riesgo, fiscalización y valoración aduanera. 

Impacto operativo:

 

Los importadores y agentes aduanales 

deberán mantener una revisión estricta de 

facturas, contratos, comprobantes de pago, 

incrementables, documentación comercial 

y cualquier elemento que soporte el valor en 

aduana declarado. 

4. Entrada en vigor 

La Resolución entra en vigor al día siguiente

de su publicación en el Diario Oficial de la 

Federación, es decir, el 15 de septiembre de 

2026.
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Operational Impact: 

Companies must review import operations 

involving textile and apparel goods carried out 

as of the entry into force, in order to identify 

applicable adjustments in their internal 

processes, value validation and coordination 

with customs brokers.

Recommendation 

We suggest that companies importing goods 

in the textile and apparel sectors proactively 

review their operations, considering the 

following: 

Impacto operativo: 

 

Las empresas deberán revisar las operaciones 

de importación de mercancías textiles y de 

confección realizadas a partir de la entrada 

en vigor, a fin de identificar los ajustes 

aplicables en sus procesos internos, validación 

de valor y coordinación con agentes aduanales.

Recomendación 

Sugerimos a las empresas importadoras de 

mercancías de los sectores textil y confección 

revisar de manera preventiva sus operaciones, 

considerando lo siguiente: 

Identificar las f racciones arancelarias 

que anteriormente se encontraban sujetas 

al Anexo 4. 

Revisar los valores declarados en 

operaciones de importación. 

Fortalecer expedientes de valor en aduana.

Conservar facturas, contratos, 

comprobantes de pago y documentación 

comercial soporte. 

·

·

·

·

Identify the tariff classifications that 

were previously subject to Annex 4.

Review the values declared in import 

operations. 

Strengthen customs valuation files. 

Keep invoices, contracts, proof of payment 

and supporting commercial documentation. 

·

·

·

·
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Revisar incrementables y conceptos 

relacionados con la determinación del valor 

en aduana. 

Coordinar con el agente aduanal la correcta 

aplicación de la derogación en operaciones 

futuras.

Mantener controles internos para prevenir 

riesgos de subvaluación o cuestionamientos 

por parte de la autoridad.

·

·

·

Review additions to value and concepts 

related to the determination of customs 

value. 

Coordinate with the customs broker the 

correct application of the repeal in future 

operations. 

Maintain internal controls to prevent 

undervaluation risks or questions f rom the 

authority.

·

·

·

Based on the foregoing, it is advisable that 

companies do not interpret the repeal of Annex 

4 as a relaxation in customs valuation matters, 

but rather as a transition toward more focused 

review mechanisms, in which supporting 

documentation and traceability of the declared 

value will be key elements to prove compliance.

Con base en lo anterior, resulta recomendable 

que las empresas no interpreten la derogación 

del Anexo 4 como una flexibilización en materia 

de valoración aduanera, sino como una 

transición hacia mecanismos de revisión más 

focalizados, en los que la documentación 

soporte y la trazabilidad del valor declarado 

serán elementos clave para acreditar el 

cumplimiento.



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com
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jadelrio.com

https://www.facebook.com/JADelRioLATAM/
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https://www.youtube.com/channel/UC20u44QXONroXRROvSVcp3Q
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